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®dinocodhcbkuit AUCKYpPC Y hpaHLy3bKOMY POMAHTUHHOMY pOMaHi

Cuna J1. M. ®inocodcbkuint auckypc y ¢paHuy3bKOMYy pPOMaHTUYHOMY pomaHi. Po3BigKky npucssueHo
BMBYEHHIO DiNocodCbKoi CnpsAMOBaHOCTI dpaHLy3bkoro pomaHy [obu pomaHTuamy. CTBEpOKYETbCS, LIO B
nepiog pomaHTusMy inocodisi IHTEPNPETYETLCS TOMIOBHO SK «MUCIEHHS KaTeropisMuy», a inocodcbkumn
AVCKYPC Y XyAOXHIA LiNiCHOCTIi TBOpIB BIiATBOpPEHUA nepeBaxHO Yy dopmi posgymiB. [pocTexeHo
(bYHKUIOHYBaHHS1 po3ayMiB Y XaHpPOBKX pidHOBMAAX paHLy3bKOro ncuxonoriyHoro pomaHy («O6epman» E.-.
fe CeHaHkypa) Ta dpaHuy3bkoro ocobuctoro pomany («Jlenis» Xopx CaHg). 3anpornoHOBaHO aBTOPCbKMIA
nepeknag paHKOMOBHMX LUTAT YKPAiHCbKOO MOBOH.

KniouyoBi cnoBa: pomaHTu3M, inocodcbkuit aUcKypc, ¢paHLy3bKUA MCUXOMONiYHUA pPOMaH,
¢ppaHLy3bKMI OCOGUCTUI POMaH.

Cuna J1. M. ®unocodickuit Anckypc Bo (hpaHLy3CKOM pOMaHTM4YecKkoM pomaHe. CtaTbs nocsslleHa
nsyyeHnio rnocodCkon HanpasieHHOCTU PPaHLLy3CKOrO poMaHa 3MoXu poMaHTU3Ma. YTBepXAaeTcs, YTo
cdunocousi B nepuos pomaHTM3Ma UHTEPnpeTUpyeTcs rmaBHbIM 06pa3oM Kak «MbILLMEHNE KaTeropusiMuy», a
dunocodckni  AUCKYpC  oTobpaxeH B OCHOBHOM B opme pasmbiwneHuin. [pocnexusaeTcs
PYHKLMOHMPOBaHNE pPa3sMbILLIEHUA B XaHPOBUX Pa3HOBUAHOCTSAX (PPaHLy3CKOro MCUXONOrMyeckoro pomaxa
(«O6epman» E.-l1. pe CeHaHkypa) 1 dpaHuy3ckoro nuyHoro pomana («Jlenuna» Xopx Cang). MNpepnaraetcs
aBTOPCKWI NepeBof PpaHKOA3bIYHbIX LUMTAT Ha YKPaUHCKNIA A3bIK.

KnioueBble cnosa: pomaHTu3aM, cunococdckun auckypc, (ppaHLy3CKMA NCUXONOTMYECKUA POMaH,
chpaHLy3CKUIA NUYHbIA POMaH.

Sypa L. M. The philosophical discourse in the French romantic novel. The article is devoted to the study of
philosophical focus of the French novel of the Romantic period. It is stated that the philosophy is interpreted
mainly as «the thinking by categories» in the Romantic period and the philosophical discourse is introduced
mainly in the form of reflections in the artistic integrity of compositions. The functioning of reflections in the
genre varities of French psychological novel («Oberman» by E.-P. de Senancour) and French personal novel
(«Lelia» by George Sand) is observed. The author’s translation of French citations is proposed.

Key words: Romanticism, philosophical discourse, French psychological novel, French personal novel.

BuBYEHHIO €CTETUKM Ta IOETUKH €BPOIEHCHKOrO
pOMaHTHU3My, a TaKOXX HOT0 >AaHPOBOI MNapajurMu
NPUCBSIYEHO ~ HU3KY  IPYHTOBHUX  Mpalb  Ta
(byHIaAMEHTAIBHUX JOCHIIKCHb. Wnerses po podoTH
BiJOMHUX YKpalHCBKHX Ta 3apyODKHHX HAYKOBIIIB:
Hayma Bepkorcekoro [1], Terssan BoBcyniBebkoi [2],
Annbepra Kapenscekoro [5], JlrommMunu MupoHEHKO
[6], Amurpa Hammpaiika Ta Kipu llaxosoi [8], [aau
Teprepsn [10], Ilons Ban Tirema [24] i iHmux. Cepen
HAL[lOHAJILHUX BapiaHTIB 3ax1IHOEBPOIEHCHKOTO
POMaHTH3MY BHOKPEMHUMO (paHIly3bKHH, OCTaHHI
POKH PO3BOIO KOTPOTO CITIBIIA/IAIOTh 3 H10r0 PO3BUTKOM
B YKpaiHi.

BaxmmBe  wmicme y  JKaHpOBi  cucTeMi
(paHIy3pKOr0 pOMAHTU3MY OYyJIO BiJIBEIEHO POMAaHY.
3anikaBieHHs  (UIOCOPCHKUMHM ~ KOMIIOHEHTaMH Y
XYMOKHIH HiJicHOCTI ()paHIy3bKOTO POMAaHTHYHOTO
pOMaHy aKTyami3yloTbesi Ha modatky XXI cr. Lpomy
30e0UIBIIOr0  CIIpUsUIa  MIJATOTOBKA  CIENialbHOTO
BUIYCKY (paHIy3bKoro >kypHany «PomaHTH3M»
(«Romantisme») mig HasBoro «Jlitepartypa i ¢pinocodis
B cyB’s3i» («Littérature et philosophie mélées») [20].
Jlo BkazaHOro BHIYCKY BBiMmum po3Biaku JKuszempb
Cexenxe (Giséle Séginger), ®nopanc Jlotpi (Florence
Lotterie), Epixa Bopma (Eric Bordas), Mip’sim Poman

(Myriam Roman), Makca Arapeoni (Max Andreoli) ta
IT’epa Kamniiona (Pierre Campion), BukoHasi y piumiii
B3a€MO3B’A3KY JiTeparypu i dbinocodii
MPEepPOMaHTUYHOTO Ta  POMAHTHYHOTO  TEPIOJIiB.
Oxpemo yBHpazHUMO MoOHoTpadiro Mip’sm Poman
«Bikrop I'oro i dinocopenkuii pomany» («Victor Hugo
et le roman philosophique» (1999)), y skiii aBTOpKa
BUBYae  pomanictuky  B. ['roro 3 TTO3MIIN
«IIepexXpelIeHHs JBOX MOMIAAIB: iocodii Ha poMaH i
pomany Ha (izocodiro» [19:33].

Mera Hamoi pO3BIAKM TMOJSITa€ Yy BHBYEHHI
(dinocodebkoro acnekTy (paHIy3bKOro poMaHy 1o0u
POMaHTH3MY Ha TMPHUKJIAAI JKaHPOBUX PI3HOBHIIB
(paHIly3pKOTO  TICHMXOJIOTIYHOTO Ta  OCOOHCTOTO
pomaniB. OOG’€KTOM  JOCHiPKEHHS €  pOMaHH
«O6epman» Etbena-IliBepa ne Cenankypa Ta «Jlemis»
Kopx Cang.

Ha  norpeby  dimocoderkoi  ckepoBaHOCTI
XYAOKHBOT JIITEpaTypy BKazyBajla BXKE IEpeABICHHUILIS
¢panmyspkoro  pomantusmy  JKepmena ne Crains.
lonpaBna, ¢inocodiss miTepaTypu Yy PpO3yMiHHI
MUCBMEHHUIII TIOJIATa€ Y HAasBHOCTI MOPAJIbHOI MeTH,
SKy TOBHHHI MICTUTH BCi THNH XYJOXHIX TBOpIB.
Bognouac K. me Ctanp BuCTynmwia 3 KPHUTHUKOIO
tinocoderkoi mpo3u XVIII cromitrs, HEemomiku Kol



BOayajga B TEHJCHLIHHIA OpieHTalii Ha BUCBITIEHHS
TOJIOBHOT i/1el 3 METOr Ii MpomaryBaHHsS, a TaKOX Y
BiZICYTHOCTI mpaBmonozioHocTi. B3ipiiem Takoro Tuiry
TBOPIB  aBTOpKa Ha3uBae (imocodcpki  MOBICTI
Bombrepa. ¥V crarti «Ece mpo Buramame» («Essai sur
les fictions») XK. ne Crans 30kpema 3a3Hagmma: «On a
fait une classe a part de ce qu’on appelle les romans
philosophiques; tous doivent I’étre, car tous doivent
avoir un but moral: mais peut-étre y ameéne-t-on moins
strement, lorsque, dirigeant tous les récits vers une
idée principale, I’on se dispense méme de la
vraisemblance dans I’enchainement des situations;
chaque chapitre alors est une sorte d’allégorie, dont les
événements ne sont jamais que I’image de la maxime
qui va suivre» [23:38] («B okpemy TpyIy BHILICHO
TBOPH, SKi Ha3UBaIOTh (PITOCOPCHKIMH pOMaHAMH, BCi
(tBopu. — JI. C.) moBWHHI HUMHU OYyTH, TOMY IO BCi
NOBHHHI MAaTH MOpalbHY MeETy; aje, MOXJIUBO, MO
OBOr0 MH MpPUXOAMMO HE TaK BIICBHCHO, KOJIH,
CKEpOBYIOYM BCi PpO3MOBiNI /IO OCHOBHOI ijei,
noz0aBimsieMo cebe HaBiTHh  NPaBAONOAIOHOCTI Yy
B32€EMO3B’3Ky CHUTYyalil; KOXEH pO3Ail TOAl €
CBOEPIZHOIO AJIETOpI€l0, TO/Il SKOT JIMIIE LIIOCTPYIOTH
BUCIIB, IO Mae OyTH BUTIyMadyeHHWi», TyT 1 maii
nepeknan 3 gppaniyspkoi Haut. — JI. C.).

Jdnst  ¢paHy3pkoi poMaHHOI TPO3M Hepioxny
POMaHTH3MY XapakTepHUMH CTamd  (PLIocCOPChKi
KOMIIOHCHTH, [0, OIHAK, CYTTE€BO pI3HWIUCA BiJ
(dimocochkuX MapKepiB MPOCBITHUIIBKOTO pPOMaHY.
Monudikarniro ¢inocoderkoi CIPSIMOBAHOCTI
MPO30BUX TBOPIB JOOM pPOMAaHTHU3MY 3yYMOBWUIH TaKi
YMHHUKK: 1) 3MiHa CBITOIVIAAY; 2) HOBHH eTam y
B3aemoii ¢dinocodii i mitepaTypu; 3) mepeoCcMHUCICHHS
y chepi ecTeTUIHHX 3acajl MUCTEIITBA.

Slkmo  ¢panny3pka ¢inocodpebka aymra XVIII
CTOJIITTS, 110 Oe3nocepeHbO BIUIMBAJA Ha XapakTep
(inocoderkoro poMany, XapaKTepu3yBasiacs
NEePEeBAKHO aHAJTITU3MOM MHCJICHHS, TO B C€IOXY
POMaHTH3MY y LapHHI BXKe HE TUTbKH (inmocodii, a #
MHCTELTBA IPEBAIOE TDKIHHS 1O CHHTE3y Ta
VHiBepcalizamii, 0 I03HAYWIOCS 1 Ha Xapakrepi
B3a€MO3B’S3Ky (Qinocodii Ta mitepatypu. Y m00y
pPOMaHTH3My Ha3BaHI ramxy3i OCOOJHBO  IUTITHO
B3aemoxisin y Himewunni. Jlo Menchkoro ryprka
pOMaHTHKIB Hanexanu Bigomi dinocopu (HMoramn
Tortni6 ®ixre, Opinpix Binsrensm Mosed Ilemninr,
Opinpix [anwiens Epucr [msaitepmaxep). Tyrt, sk
Bkazye JI. HanmuBaiiko, moegnanucs nBa acnekTu —
JTEepaTypHO-XyJOXHIH Ta (iocodChKO-eCTETHIHUMH,
«HaBITH 3a TEBHOI IIepeBaru APYroro, TEOPETUYHOTO,
OCKiIbKH 1 Opatu Illnereni nisn nepeBakHO B IIbOMY
Hanpsimi» [8:28]. Came B ueil nepiog Oyna HanucaHa
«®Dinocodis mmcrenTBay . B. . Ilemninra, B sKii
aBTOp BHM3HAB MHCTEUTBO BHUIIUM BHPA3HUKOM
¢bimocodii [13]. Ha ticHomMy B3aeMO3B 513Ky JiTEpaTypu
i ¢imocodii y HIMEIBKOMY pPOMAHTH3MI AaKIIEHTY€
yBary TaKoX CYYacHHIl niTepaTypo3HaBelr Poman
Muux. HaykoBenp 3ayBaxye, 1o «digocodicro € cama

XYIOKHS JTiTepaTypa HiMELIbKUX POMaHTHKIB» [7:75].

Jns  dparnysekoi  dimocodii mexi XVII-XIX
CTONITH  XapakTepHHM  Oyjlo  1me  IaHyBaHHA
ceHcyamicTchkux ineit IIpocsitHuuTBa. X possuBamu
TIOCTTI TOBHUKH MIPOCBITHHUKIB (macammepen
Kongumesika) —  Tak  3BaHi  1JICOJIOTH. e
Hectiot ne Tpaci (1754—1836), Kabanic (1757-1808),
sronom Bompreit (1757-1820). Ha mouatky XIX ct. y
Opanuii moyany CBOIO AisUIbHICTH NPUXMIHLHUKN HOBOT,
MOPIBHSHO 3 imeosnoramu, Tewii — CHIpUTYyallicTh
(Pyaiie-Kommap (1763—1845), Men ne bipan (1766—
1824), IT’ep-Cimon Bannanm (1776-1847).
CoiputyanisM y I[IHpIIOMY 3HaueHHi (He sK
(inocoderka Tewis, a AK BH3HAHHSA TyXOBHUX Hadal)
CTaB OJHIEI0 3 BU3HAYAIBHUX pPHC POMAHTU3MY B
pisHEUX cdepax HOro TMPOsSBY, B TOMY YHCHI |1
B JTiTEpaTypi. OpaHIy3pkuil  JTiTEpaTypo3HaBEUb
mouatky XX cromitts JXKopx Ilemicke Bim3Hauae
BIJPOJKCHHS CITIPUTYaTi3My SIK OCHOBHHU (hakT, IIO
JIOMIHy€ B pOMaHTHU3Mi INpH 3apo/KEHHI Ta 3aiiMae
B)XJIMBE MiClle YIPOAOBXK HOro po3Butky. Ha mymky
JIOCITIZIHUKA, TIOBEPHEHHS J0 JAYXOBHOCTI BimOynocs y
pycii TPamuIliifHOTO XPUCTHSHCTBA, OCKIIBKH JIFOJIH,
po3uapoBaHi BTpaTaMd y PEBONIOLIHHUX MOIIAX,
noTpeOyBaiu Bipu [17:83]. PoMaHTHKU 3BEepHYIHCS 10
bora, «ikuii BHCOYNTH TOHAJ YCSKHM palliOHaJIbHUM
Mi3HAHHIM, aJI¢ BiIKPUBAETHCSA HaM Uepe3 MOYyTTS Ta
B Tpaauiii», — dikcye Imutpo Umxeschkuii [11:358].
Ane TyT HEOOXiZHO YTOYHHTH, IO, SIK 3ayBaxKye
cyqacHa (Qpanmyspka gocnmigaung K. Cexenxe,
POMaHTH3M  3MIHIOE  CTaBJICHHA  JIIOJUHMA 10
TPaHCLUEHJICHTHOTO, Ha MiCUE <UIIOJJMHOMNOIIOHOrO
Bora» Ta igei BTUIEHHA  «IOCTA€  KOHIIEILS
06e3MeXKHOCTI 00’KECTBEHHOTO, BOAHOYAC HETOCIKHOTO
i mprcyTHBOTO Yy cBiTi» [20:10].

Y  XyHOOXKHBO-€CTETHYHIN IIapHMHI  aroJjoreTomMm
xpuctusacTBa MoctaB ®pancya-Pene nme IllatoOpiaw,
Akl y «['eHil XpHCTHSHCTBa» NPOJEMOHCTPYBAB
BlIacHe HaBepHeHHs 10 bora [12]. Ocmucnenns
(paHIy3bKUM TPEPOMAHTHKOM ieHHO-ITyXOBHHX Ta
CYCHUJIbHO-TIONITHYHUX THTaHb Yy TpakraTax Ta
XYAOKHIH MPaKTHIl HA eTami 3apOKEHHS] POMaHTH3MY
3a0e3meun oMy CTaTyc MHCTUTENs («Penseury).
Came Ttaxk HazuBae @.-P. ne lllaroGpiana ®penepik
BopmMmc, nupekTop MiXKHApPOAHOTO LEHTPY BHBYEHHS
cydacHol (Qpanmy3pkoi ¢inocodii, B iHTEpB’rO
(dpanmysskiii raseri «Hosuit ormsmau» («Le Nouvel
Observateur») [15].

Boanouac yxKe 3rajlaHuit (dpaHIy3bKUH
JiTepaTypo3HaBelb M. Poman 0co0JIMBICTh
B3a€EMO3B’A3Ky JiTeparypu 1 ¢imocodii B enoxy
pomaHTH3MY BOayae y (yHKIIOHYBaHHI 00pa3y moera-
muciaurens. TyT BakIMBO BHOKPEMHTH MOJBiiHE
3Ha4YeHHS IOTO 00pa3y: SK aBTopa i SIK MepCOHaXa.
M. Poman Bka3ye Ha JoMiHyBaHHS oOpa3y moera-
MHUCJIHMTENISI Yy  TBOpaX  TPhOX  (paHIly3bKHX
nmucbMeHHUKIB: «Kopinui, abo Irtamii» JKepmenn ne
Cramb, «Jlyi JlamGepoBi» Onope ne banp3aka Ta



«[IpauiBaukax Mopsi» Biktopa Itoro. Ili TBOpPHM
JIOCHIHUISL HA3WBA€ «POMAHAMH IPO MHCIHUTEIS»
(«romans du penseur»), mo «permettent de camper la
figure idéale du philosophe romantique et de mettre en
scéne I’élaboration d’une pensée, sa réception ainsi que
les difficultés auxquelles elle peut se heurter: ils la
mettent donc a distance en confrontant le systéme
philosophique a [I’expérience humaine» [19:89]
(«maroTh  3MOTy  3MajIOBaTH i/ealibHy  IOCTaTh
poMaHTHYHOTO (inocoda 1 BUCBITIMTH PO3IBUTOK
JYMKH, Ti CIPUHHSATTS, SIK 1 TPYIHOII, 3 SIKHMH BOHA
CTHKAETHCS: 11i TPYAHOLII TUCTAHLIIOIOTHCS Bill TyMKH,
noeaHyoun  (GimocoPchbky CHCTEMY 3  JHOJACHKHM
JIOCBIZIOM»). M. Poman TaKOX KOHCTAaTye
pO3MEKyBaHHS POMAaHTHKaMH CTaTyciB ¢imocoda i
muciutens.  Skmo  Qimocod — acomiloeThCs Y
POMaHTHKIB i3 parioHami3MoM ernoxu [IpocBiTHHIITBa,
TO MHUCIHUTENb € HOCIEM Ta PEYHHKOM SIK Cy4acHOI
poMaHTHKaM, Tak 1 MaiOyTHeOi (imocodchkoi
peduiekcii.

3aranom ¢inocodis B €noxy pPOMaHTH3MY 4YacTo
ACOILIIOETHCS 3 PO3MAyMaMH. 3a BIYYHHUM BHU3HAYCHHSIM

B.Tioro, HaBemeHMM y poMaHi  «3HEIOJIEHI»,
«pinocodis — wmikpockon aymm» [3:591]. I3
TBep/pKeHHsIM  B. Ttoro  meperykyerbcs — mo3umis

O. e Bampzaka y «larpenesiit mkipi»: «La pensée est
la clef de tous les trésors» [14:49] («/lymka — 1ie K04
mo Bcix ckap0OiBy). I[lompm 1e HaimomupeHime
CEeMaHTHUYHE 3Ha4eHHs ¢inocodii, mpakTuKyBamucs u
IHII, HAmpUKIag, SK OTOTOKHEHHS 3 IIEBHUM
BiJIrayKeHHSIM MIPOCBITHALIEKOT (himocodii
(Marepiagi3MoM, aTei3MOM YM TEAOHI3MOM), a TaKOXK
SK CYKYIHICTh BJIACHUX NPHUHLMIIB 1 MOMISAIB Ha
NEeBHY CHUTyallil0o 4YM OKUTTSA 3arajoMm. HaseneHi
TIIyMaueHHs TepMiHa «digocodis» MPOCTEKYEMO SIK
pPO3pi3HEHO, TaKk 1 CYKYNHO, Yy XYJOXHIiHd TKaHHHI
OJTHOTO JITEpaTypHOTO TBOPY.

dimocodis  AK  «MHUCIEHHS  KaTETOPIIMUI
OpPTaHIYHO «BIIMBAETHCA» Y XYINOXKHIA CBIT TBOpY, ii
PETpEe3eHTYIOTh PO3AYMH TIEPCOHAXIB UM aBTOpA.
LixaBuM y 11bOMY IDIaHi € criocTepeskeHHs [1’epa PeOy.
Y mepeamoBi 1o pomany Kopx Canx «Jlemis»
JIOCHIZIHUK BKa3y€e Ha JiBa TUIH JYMOK Y XYHOXKHIX
TBOpax NHCbMEHHHII: MEpUIMd — MOB’S3aHUN 13
BY3bKOIO TIpOOJieMaTHKO (HAmpuKiaja, MOOYTOBOIO),
Ta JPYruid, IO XapaKTepHU3ye CYKYIHICTh MpodieM
[18:LV]. To6to, II.Peby mpoBOOWTH MEXKY MiX
po3myMamu, IO TOB’s3aHI 3 KOHKPETHHM (aKTOM, 3
OJHOTO OOKy, Ta MiIpKyBaHHSMH, MaclITaOHIIIUMHU 3a
00CSroM Ta CyTTEBIIIMMHM 33 3HAYEHHSIM, — 3 1HIIOTO.
[leBHOIO MipOIO TMOJIOHE CY/KEHHS, SIKE aKLIEHTYe Ha
TMICHXOJIOTI3Mi, HaBOJUThH pociiickkuii HaykoBenp Hina

3ababyposa, (bopmyrorOUn TEPMIiHOJIOTIYHE
BU3HAUCHHS MICHXOJIOTIYHOTO pomany.
Jliteparypo3HaBenb ~ 30KpeMa  CTBEPAXKYE: «Y
[IAPOKOMY  3HAYCHHI  CIOBAa  pOMaH  3aBXIN

NICXOJIOTIYHMH, Ha BiAMIHY BiJ €TOJOTIYHUX JKaHPIB,
OCKIJIbKA HOTO JKaHPOBHWM 3MICT mepeadadae iHTepec

JI0 «ocobucticHoro». IIpoTe iCHYIOT NEBHI pi3HOBUAN
pOMaHiB, $Ki 3MaJbOBYIOTh BJIACHE IICHXOJIOTIUHI
KOHQIIIKTH Ta MOCHIDKYIOTh MiHCHICTh IiJl TIEBHUM
KyTOM 30py — 4depe3 BHYTPIIIHE i1 CHOpUHHATTA i
nmepekuBaHHSA TmepcoHaxkamm» [4:11]. 3 ormamy Ha
(hYHKIIOHYBaHHSA PO3AYMIB Y XYIOOXHIM ILTICHOCTI
TBOPY  3a3HA4MMO, IO  pO3JIOTI  MipKyBaHHS
TICHXOJIOTIYHOTO, iEWHO-TYXOBHOTO Ta CYCHUIBHO-
MOJITUYHOTO 3MICTY XapaKTepHi Uil (paHIly3bKOTO
POMaHTHYHOTO POMaHy.

Ha erami paHHBOrO pPOMaHTH3MY pO3OYMH B
XY/I0’)KHBOMY TBOPI TICHO IOB’s13aHI 3 MCHXOJIOTI3MOM
Ta Cy0 €KTHBHO-OCOOMCTICHUM TIiepBHeM. B3ipiem
MOEHAHHS TICHXOJIOTi3MY Ta (piTocopChKUX MOTHBIB y
XyIOXHBOMY CBITI JIiTepaTypHOTO TBOpPY € pomaH E.-
I1. ne Cenankypa «O6epman» [22]. Lleit TBip, mIO
BuimoB npykoMm y 1804 p., BukimKaB iHTepec ¥y
JTepaTypHUX KOJIaX Ta 3400yB MPUXHUIbHICTH YATAUIB
quime 3roxoM, y 1833 p. Bupmanns 1833 p. 3a
penakuieto Cenr-beBa cympoBomxyBana mnepegMoBa

Kopx Canpg mig HazBoro  «OOepman» E.-
I1. Cenankypay». IlopiBHIOIOYM TOJIOBHOTO  Tepos
onHoviMeHHoro  pomany E.-II. ne Cenankypa i3
TUIIOJIOTIYHO  ONM3BKUMH [0 HBOI'O TETEBCHKHM

BeptepoM Ta niaroOpianiBchkuM PeHe, Bkazyroun Ha 1X
crineHI Ta BimMmiHHI pucH, JXKopxk CaHI akIeHTye Ha
rmouHI cuxonorizMy «ObepMaHay, IO YBUpa3HECHUN
yepe3 PO3KPUTTS «IYXOBHOTO JKHUTTS» IIEPCOHAXA.
BopHoWac nNHCBMEHHHI KOHCTATye TOEJHAHHS Y
XyIOXHBOMY CBITI IIbOTO TBOPY «UyTTEBHUX OOpa3iB,
JKUBUX CHUMBOJIB IOYMKH 3 aOCTpaKkTHUMH iJesIMH —
MEPTBMM  IUIOJOM CAMOTHIX po3aymis» [9:633].
inxicts 3a3Hauenoro pomany E.-II. ne Cenankypa
MMACLMEHHUII BOaYac B HOro MCUXOJOTIYHIA TeMaTHIl,
NpU  BHUCBITJICHHI $IKOT JOBEpIIEHI JIPUYHI OIHCH
«4acTO TOPYIIYIOTBCS BTOPTHEHHSIM (inocopebkux
TUCKycii» [9:632].

Hatomicte  ¢paHIy3pkuii  JiTepaTypo3HaBelb
mouatky XX cromitrs JKoamem MepiaH BiIcTexye
(inocodcerki enemeHTH y TBopi «O0epMany, SIKU, Ha
HOro IyMKy, HAJEeXHTh HE 10 JKaHPy pOMaHy, a M0
JKQaHPOBOTO PI3HOBUAY (PLIOCOPCHKOTO MIOJCHHUKA
(«journal philosophique»). . Mepnan Harosomrye Ha
¢inocodebkiit HAIOBHEHOCTI poMany E.-
I1. ne Cenankypa. Jlireparypo3HaBelb CTBEPIIXKYE:
«Obermann ne se raconte pas, il se raisonnex» [16:110]
(«O6epman He po3moBigae mMpo cebde, BiH pO3MipKOBYE
mpo cebey). [lie OGepman mo-(itocopCrKH, i TOMY
aHaji3yBaTH B  HBOMY MOTpPIOHO  mepenoBCiM
«iHTeNneKTya pHy MyKy» («le tourment intellectuely),
ockinbku «C’est un personnage d’allure symbolique, il
représente les souffraces de I’esprit en proie a une
certaine conception des choses» [16:114] («ue
MEPCOHaX CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS, BiH PEINpPE3CHTYE

CTpOKIaHHS PO3yMYy, IIOHEBOJIEHOTO KOHIICIIIIED
imei).
3rigHo 3 BU3HAYEHHSIM caMoro E.-

I1. ne Cenankypa, 3adikcoBaHUM Yy TepeaAMOBi [0



pomany, muctu Obepmana — me «l’expression d’un
homme qui sent» [22:19] («BupaxeHHS JIOAUHH, sIKa
BiquyBae»). CBOIO METy NMHCBMEHHHK BOAaYae y TOMY,
mo6 mepenaru «les sensations, les opinions, les songes
libres et incorrects d’un homme souvent isolé, qui
écrivit dans I’intimité, et non pour son libraire» [22:9]
(«BimBpHI Ta HE3aByaJbOBaHI BIAUYTTS, IYMKH, Mpil
3a3BUYail  130JIbOBAHOI JIIOAMHHU, sKa MHcalga B
YCaMIiTHCHHI 1 HE /I KHUTOMpPOAaBI»). OTxe, B
pomani «O6epMaH» JOMIHYE IICHUXOJIOTIYHA JiHis, HA
10 BKa3zye caMm aBTOp TBOpY, a Takox JKopxk Canp
y mepenMoBi 10 pomaHy. TicHe  TO€IHAaHHS
TMICHXOJIOTIYHOTO THEpBHA 13 (i10coPCHKUM 3yMOBHUIIO
YBUpa3HEHHS 3HAYYIIOCTi ocTaHHbOTO JK. MepmaHoM.

OO06epMaHIBCBKY — TpPamuWI[il0  TIEBHOI  MipOIo
npoporxmwia JXKopx Cann y pomadi «Jlemis», ronoBHY
repoinio sikoro I1. PeOy HazBaB «une sorte d’Oberman
féminisé et précisé dans son impuissance» [18:LVIII]
(«cBoepimauMm  ObGepmanoMm,  (emiHizoBaHHM i
JIOTIOBHEHUM Y CBOEMY 0€3CHILTI»). 3ayBakUMO, LIO
(paHIy3bKi JiTEpaTypHI KPUTUKH MEPIIOi TOJIOBHHH
XIX cromitts Ttocra Ilmamm Ta  Cent-bes
aKIeHTyBaId Ha (GUIOCOMIYHOCTI sIK  OnmHIM i3
XapakTepHUX >KaHPOBHMX O3HaK pomany «Jlemis», mo
JICTaJIbHIIIC aHaANI3ye cydacHa mocmiguuis dpaHcyasa
BaH Poccom-Tiiton [21]. HaykoBemp miAKpeciioe:
obunBa KpuTHKH Oymu TepexoHaHi, mo TBip JKopx
Cann mepeTMHae MexXi IICHXOJOTIYHOTO YH TO
IHTUMHOTO POMaHY, OCKUIBKH € «IYMKOIO CTOJITTS»
(I'. IInanmn), a HOBW3HA HOTO MOJATaE y HAsSBHOCTI
mipuaHoi Ta Qimocoperkoi ckiamoBux (CeHT-BeB)
[21:82-83].

Bopnouac YKpalHCbKUUI JiTepaTypo3HaBelb
Jlronmuna Muposenko poman «Jlemis» 3amiuye 10
JKQaHPOBOT'O BapiaHTy o0COOHCTOrO pomany [6:76].
A. I1. Peby nae nozBiliHe kaHPOBE BU3HAYECHHS TBOPY:
SK poMaHy ocobuctoro («roman personnel») ta
MeTadi3zuuHOro («roman métaphysique).
Buxopucranas Ttepmina «metadizmuHmity I1. PeOy
nosicuroe Tak: «Philosophiquex ett mieux valu, mais le
terme appartenait a Balzac. En fait, il s’agit, dans les
meilleurs pages, d’une sorte d’expérimentation des
idées (xypcus aBropa. — JI. C.): on essaie toutes les
attitudes intellectuelles et morales, quitte a ne trouver
que dans la mort la paix et ’amour. «Lélia» n’est pas
un traité ni un dialogue, mais un fictif essai de vivre
des penséesy [18:LII] («Dimocodcrkuity 6Gyao 6
Kparie, ajie TepMiH HalexuTh banmp3akoBi. Hacmpasmi
HIeTbcs, Ha Kpalux CTOpiHKaX, IpO CBOEpPiaHE
excnepumenmysannsi ideti (kypcus asropa. — JI. C.):
BUIPOOOBYIOTbCS BCI IHTEJEKTyalbHI Ta MOPAJIbHI
dopMu TOBEMiHKH, HABITh SKIIO MHp 1 JHOOOB

BITHAXOJAThCA JHIe Yy cMmepTi. «Jlemis» He € HI
TPaKTaToM, Hi JiaJloroM, a YSBHOIO CIIPOOOIO >KHTH
myMkamny). [loxomkeHHS TepmiHa «dinocodcrkuit
poman» II. Peby «3akpimmoe» 3a O. ne bamp3akom,
OMUHAIOYM yBaroro TOH (akT, IO B EHOXYy
IpoceiTHrTBa Mapki3z ne Cax yXuB IIi ciloBa Yy
3arojIoBKy CBOTO TBOpY «AmiHa i Bampkyp, abo
tinocoderkuit poman» (1788 p.).

[TpukmeTHOIO 03HaKOIO poMany «Jlemis» sk TBOpy
«mvetagizuanoro» 1. PeOy  BBaxkae  «cBoepinHe
CKCIICPUMCHTYBAHHS 1iei», TOOTO OIMH 31 CIOCOOIB
peamizanii (inocopcbKOro 3MICTy, BIACTUBHUA IS
JKaHpy (paniy3pkoro ¢inocopesrkoro pomany XVIII
cromitts. Cropigaioe «Jlemito» 3 OCTaHHIM TakKoX
3BeleHa 10 MIHIMyMy TIOAi€BicTh TBOpy. OmHak
«Jlemish» € BXKe ICKPaBO BUPAXKEHHM BapiaHTOM pPOMaHy
pOMaHTHYHOTO Tumy. Po3nymm, sKki JOMIHYIOTB Yy
TBOpi, BHPI3HSIOTECS MACIITAOHICTIO Ta TIUOWHOIO.
Bonn mepemtiTaloThes i3 PO3KPUTTAM BHYTPIIIHBOTO
CBITY IEpCOHaXIB, KOTPI 3MalbOBaHI CBOEPITHUMH
cuMBosiaMu. PopMa HamucaHHS pOMaHy Haranye
(dikcyBaHHS  OYMOK, PpI3HMX Ta HE  3aBXKIH
MOCJITOBHKUX, YHACHIJOK YOTr0 HOro CHOKETHA JIiHis
HEO/IHOPa30BO MepepuBacThcsi. OCHOBHOIO O03HAKOIO
¢inocoderkoi cnpsimoBanocti pomany «Jlemis» XKopx
Cang, sk 1 «Oo6epmana» E.-I1. ne Cenankypa, €
pO3OyMH TepoiB, A0 SKHX JOJAIOTHCS ITOOJMHOKI
Mapkepu Qimocopcpkoro pomany. OIHAaK BHpakeHi
TOJIOBHO dYepe3 po3aymu, (inocoChKi MOTHBH HE €
BU3HAYAJIHPHOIO PHCOI0 JKaHPOBOI NMPHUPOAM HA3BAHHUX
TBOpIiB, (LIOCOQCHKUI KOMIIOHEHT POMAaHIB IIHIIIE
JIOTIOBHIOE 1 30arauye ICHXOJIOTI3M Ta Cy0’€KTHBHO-
ocoOucTICHUI NepBeHb, Haxarouu iM dizocopcbkoro
(uepy.

Otox, (¢inocodis B  mepioJ POMAaHTHIMY
ACOIIOETHCS TIEPEBAXKHO 3 PO3AYMaMH YHIBEPCAILHOTO
3MiCTy, a 'y XYAOXHIH  IIIICHOCTI  TBOpY
penpe3eHTyeTbess Yy (GopMi po3ayMiB TEpCOHa)Xa YH
aBTOpa, 10 BJIACTHBO BXKE XYJOXHIH  mposi
MPEepPOMaHTU3My Ta PaHHBOTO POMAHTH3MY, SIK MU L€
Oaummn Ha mpukimaxi pomany E.-II. me Cenankypa
«O6epMman». Y mepiog poMaHTH3MY (LITOCOPCHKI
pO3AyMH  TICHO OB’ s13aHi1 3 cy0’€KTUBHO-
0COOHCTICHUM TIEpBHEM, HaJlal0uu Homy ¢inocodcebkoi
crnpsimoBaHocTi, sik 'y pomani XKopx Canp «Jlemisy».
[TepcrieKTHBHUM y 1[bOMY KOHTEKCTI BUAAETHCS TAKOK
BUBYCHHS (1T0CO(CHKOTO TUCKYpPCY Y >KaHPOBOMY
pi3HOBHAI (PAHIY3bKOTO ICTOPUYHOTO POMaHy SK
OJTHOTO 3 HAWMOIIMPEHIIINX B €NOXY POMaHTHU3MY.
CkaxiMmo, y mpo3oBiii crnaamuHi Anbdpena ne Binsi
(«Cen-Map») Ta Bikropa I'toro («CobGop Ilapuspkoi
Boromatepi»).
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